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15 Тутъ голодъ, братъ родной зловѣщей лихорадки

Сзываетъ блѣдныхъ женъ костлявою рукой:

— Спѣшите, на поляхъ отъ жатвы есть остатки.

Самъ милосердный Богъ послалъ вамъ даръ такой.



Какъ птицы, пролетѣвъ надъ бурнымъ океаномъ,


20 Спускаются въ поля усталымъ караваномъ,

Влача крыло свое съ усильемъ по землѣ—

Такъ за добычею своею ежегодной

Всѣ эти женщины спѣшатъ въ большомъ числѣ,

Толпой оборванной, худою и голодной.


25 Здѣсь поднимаются отъ сохнущей земли

Міазмы вредныя, палящій зной ужасенъ,

Вездѣ безмолвіе и самый день безгласенъ,

Лишь смутно слышится гудѣніе вдали.

Что это? Плескъ рѣки? Волны прибрежной лепетъ?


30 Жужжанье мошкары? Лучей полдневныхъ трепетъ,

Гудящихъ въ воздухѣ, какъ жгучая стрѣла?

Не смѣя приподнять усталаго чела,

Плетутся женщины, колосья подбирая.

Звенитъ въ ушахъ у нихъ, и сердце замирая,


35 Стучитъ болѣзненно. Сверкающій шатеръ

Небесъ безжалостныхъ пылаетъ, какъ костеръ,

Но сборщицы идутъ, отчаяньемъ влекомы,

Щетина жесткая желтѣющей соломы,

Какъ будто сотни стрѣлъ, жестоко ранитъ взоръ.


40 Онѣ едва бредутъ усталыми шагами,

Земля по временамъ колеблется вокругъ

И кажется: она уходитъ подъ ногами…

Тѣмъ временемъ—съ жарой губительной недугъ




Тот же текст в современной орфографии 



15 Тут голод, брат родной зловещей лихорадки

Сзывает бледных жён костлявою рукой:

— Спешите, на полях от жатвы есть остатки.

Сам милосердный Бог послал вам дар такой.



Как птицы, пролетев над бурным океаном,


20 Спускаются в поля усталым караваном,

Влача крыло своё с усильем по земле —

Так за добычею своею ежегодной

Все эти женщины спешат в большом числе,

Толпой оборванной, худою и голодной.


25 Здесь поднимаются от сохнущей земли

Миазмы вредные, палящий зной ужасен,

Везде безмолвие и самый день безгласен,

Лишь смутно слышится гудение вдали.

Что это? Плеск реки? Волны прибрежной лепет?


30 Жужжанье мошкары? Лучей полдневных трепет,

Гудящих в воздухе, как жгучая стрела?

Не смея приподнять усталого чела,

Плетутся женщины, колосья подбирая.

Звенит в ушах у них, и сердце замирая,


35 Стучит болезненно. Сверкающий шатёр

Небес безжалостных пылает, как костёр,

Но сборщицы идут, отчаяньем влекомы,

Щетина жёсткая желтеющей соломы,

Как будто сотни стрел, жестоко ранит взор.


40 Они едва бредут усталыми шагами,

Земля по временам колеблется вокруг

И кажется: она уходит под ногами…

Тем временем — с жарой губительной недуг
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